
КАКИЕ СИТУАЦИИ ВЛЕЧЬ АДМИНИСТРАТИВНОЙ
ЗАДЕРЖАНИЕ?
Если вы вошли в Турцию нелегально / Если ваш въездной 
визы в Турция истек / Если у вас нет вида на жительство
или ваш вид на жительство истек / Если в качестве лица, 
ищущего убежища или в качестве беженца вы находитесь за 
пределами вашей назначенный город-спутник / Если вы 
восприняли то время как пытаясь покинуть Турцию 
нерегулярно / Другие ситуации где вы не обладаете 
документ предоставлении Вам Официальный право на 
пребывание в Турции.

ПРИМЕНЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ ЗАЩИТЫ /
УБЕЖИЩЕ ЗАПРОС
Власти, присутствующие в изоляторе, имеют право на
получить ваше приложение / Это бесплатно / Вы можете 
сделать Ваш запрос в письменной или устной форме к 
властям, и в вашем собственном языке / Рекомендуется, что 
Запрос составляется в письменной форме, так что он может 
быть записан надлежащим образом / Вы может связаться с 
Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций 
по Беженцев (УВКБ ООН) в отношении вашего приложения 
/ Ваш заявление о предоставлении убежища, и ваши личные 
данные должны храниться конфиденциальной по турецких 
государственных органов, и они запрещено делиться этой 
информацией с должностными лицами в твоя страна.

НА ОСНОВЕ УГОЛОВНОГО КОДЕКСА ТУРЦИИ,
ЧТО МОЖНО СЧИТАТЬ УГОЛОВНОЕ ОБВИНЕНИЕ?
Наркопреступлений (производство, продажа, 
использование, поставка и т.д. наркотиков) /Убийство / 
преступных травмы / Взлом / Ограбление / 
Потворствуя(сутенерство) / владение оружием 
(огнестрельное оружие и режущие)/ Контрабанда (товары и 
люди) / и аналогичные Рассматриваемая
как уголовное преступление по всему миру.

В ТЕЧЕНИЕ ВСЕХ ЭТИХ ПРОЦЕССОВ:
Там может быть ни один акт совершил, что против человеческого 
достоинства и честь / Там не может быть пытки или жестокое 
обращение / Вы не может быть предотвращено от использования 
ваших законных прав отметил выше / Вы не можете быть вынуждены 
подписать любой документ, который вам Не понял / Вы не можете 
быть вынуждены дать показания, или свидетельствуют без 
переводчика / По вашему запросу, вам имеют право на получение 
юридической помощи в течение всего процесса /
По вашему желанию, вы имеете право на направление к врачу
или больница для лечения.
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Эта брошюра призвана обеспечить
сведения о правах тех, беженцев, 
которые задержаны. Требуйте от 
Вашего права! Независимо от вашего 
конкретного состояния, это ваша 
фундаментальная право человека не 
подвергаться лечению, что ущерб 
человеческому достоинству и честь!

задержание
процедуры 
и права для 
мигрантов

Силы безопасности 
(полиция, жандармерия, Береговая 
охрана и т.д.) в Турции может задержать
иностранцы на двух основных правовых 
оснований:
1. Если вы не владеете предоставление 
документа Вы официальный право на 
пребывание в Турции 
(административное задержание)
2. Если вас подозревают в совершении 
преступления, (задержание)
Ваши права и законные процедуры
отличаются в каждом случае.


